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Vranjković: Beogradske elektrane nosioci su izgradnje 
trigeneracijskog postrojenja za EXPO. To je jedan specifičan 
projekat jer će jedna toplana kod nas prvi put proizvoditi i 
rashladnu energiju. Gospodine Vukiću, kakav je to projekat 
i dokle se stiglo?

Vukić: Evo već dve godine radimo na ovom projektu. S obzi‑
rom da taj toplotni izvor – ili kako god ga nazvali – koji će 
proizvoditi i rashladnu energiju, nije obuhvaćen lex speciali‑
som, mi smo sproveli tender. Projekat i nadzor su naši i do 
31. marta 2026. će sve biti završeno. U ovom trenutku (polo‑
vinom decembra, prim. ur.) ja imam snimak iz novembra, ali 
nije realno da ga sada pokazujem. Mogu samo da istaknem 
da će naš projekat biti najmoderniji u svetu.

Proizvodićemo 52 MW toplotne energije, 46 MW rashladne 
energije i 10 MW električne energije. Hladićemo i grejaćemo 
sve objekte koji se nalaze na EXPO-u, uključujući i nacional‑
ni stadion. Za stanove je, za sada, predviđeno samo grejanje, 
ali smatram da te objekte treba i da hladimo, što će znatno 
smanjiti potrošnju električne energije leti – koja je, u ovim 
klimatskim uslovima, znatno veća od zimske potrošnje. Sigu‑
ran sam da je budućnost u razvoju sistema daljinskog hlađe‑
nja i mi ćemo se tome prilagođavati.

​Moram da kažem da će ovo biti ponos Beogradskih elektra‑
na. Prvi put, posle više od 40 godina, Beogradske elektrane 
će dobiti jedno novo postrojenje na 5 ha. Imaćemo i rezervni 
energent i mogućnost kasnijeg priključenja na toplodaleko‑
vod Obrenovac – Novi Beograd. Dakle, jedan veliki uspeh za 
Beogradske elektrane tokom samo dve godine. Ja mislim da 
ćemo 31. marta 2026. godine završiti ceo projekat i krenuti u 
probni rad. Naš projekat je prvi takve vrste u ovom delu Evro‑
pe. Juče smo imali sastanak sa Azerbejdžancima i pomenuto 
je da je naš sistem drugi po veličini u celoj Evropi. Tako da će 
i ovo doprineti još većoj afirmaciji našeg sistema,

Vranjković: Ko je prvi?

Vukić: Ne znam ko je prvi, ali i njega ćemo nesporno da pre‑
teknemo. Dakle, imamo čime da se ponosimo i ponosićemo 
se. Ja ću se uvek truditi da građanima predstavim šta je to što 
Beogradske elektrane u stvari jesu, jer se malo zna o tome, i 
da predstavim na koji način rade.

Vasiljević: U saradnji sa Beogradskim elektranama 
u časopisu „KGH“ već treći put objavljujemo prikaze 
izgradnje ovog postrojenja. Imate li još nešto da dodate?

Vukić: Istakao bih da je veliki uspeh što smo za naš projekat 
u Surčinu na vreme obezbedili opremu koja se čeka i po ne‑
koliko godina. Zbog sve većeg korišćenja veštačke inteligen‑
cije raste potrošnja električne energije, pa je velika potražnja 
za tako velikim turbinama u svetu. 

Jedna privatna firma je prošle godine kupila turbine za mili‑
jardu i po evra! To je veliki uspeh naše države i Beogradskih 
elektrana i ostalih koji su na našem projektu. Nama oprema 
nije kasnila ni jedan dan i za samo godinu dana smo obezbe‑
dili celokupnu opremu za naše novo postrojenje.

* * * 

Ovaj deo razgovora Petar Vasiljević je zaključio napome‑
nom su u publici baš oni koji su tome doprineli. Među nji‑
ma je i Božo Lazić, menadžer poslovnog razvoja kompanije 
Energy Net, iz Novog Sada – jednog od glavnih sponzora 
56. Međunarodnog kongresa i izložbe o KGH, koji je aktiv‑
no učestvovao u diskusiji.

Trigeneracijsko postrojenje  
u kompleksu EXPO 2027
Urednik rubrike, Petar Vasiljević, sredinom januara posetio je gradilište 
EXPO-a i u ovom broju časopisa „KGH“ prenosi svoje prve impresije. 

Osim toga, objavljujemo odgovore g. Vanje Vukića, direktora  
JKP „Beogradske elektrane“ i g. Slobodana Džunića, rukovodioca 
stručnog tima Beogradskih elektrana, koje su uredniku dali neposredno 
posle panela o daljinskom grejanju, održanom prvog dana  
56. Međunarodnog kongresa i izložbe o KGH.

Veliki projekti u Republici Srbiji

U diskusiji je učestvovao i g. Božo Lazić iz kompanije Energy Net,  
koja je jedan od značajnijih kooperanata na ovom kapitalnom projektu
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Vasiljević: Gospodinu Džuniću, dobijanjem građevinske 
dozvole stekli su se uslovi za izvođenje radova i ugradnju 
opreme. Zbog složenosti projekta, odlučili ste da nadzor 
poverite Delta inženjeringu, a da Beogradske elektrane 
sprovode interni nadzor. Recite nam nešto o tome.

Džunić: Mala ispravka, mi ne sprovodimo samo interni nad‑
zor, formirali smo stručni tim koji prati i koordinira sve ra‑
dove na terenu. 

U okviru stručnog tima, na čijem sam čelu, postoje dve radne 
grupe, jedna radna grupa za praćenje i izradu projektne do‑
kumentacije, a druga za praćenje izvođenja radova.

Osim stručnog nadzora, koji radi Delta inženjering, koordi‑
nira se i prate bezbednost i zaštita na radu. S obzirom da se 
tehnički pregled završenih radova sprovodi uporedo sa izvo‑
đenjem novih – da bismo skratili vreme – pratimo i svu opre‑
mu i dokumentaciju za konačan tehnički pregled. Zadovoljni 
smo što se sve odvija u planiranim rokovima, zahvaljujući sa‑
radnji sa podizvođačem, koji je u ovoj fazi Energotehnika Ju‑
žna Bačka. Odlično sarađujemo i sa Delta inženjeringom, 
koji nadzire izgradnju, a tu je, naravno, i Ministarstvo finan‑
sija Republike Srbije koje finansira projekat i koje svu traže‑
nu dokumentaciju dobija na vreme, da bi, na osnovu toga, i 
svi učesnici bili plaćeni na vreme.

Vasiljević: Građevinski radovi su započeti, a pretpostavljam 
da su započeti i mašinski radovi, sa ugradnjom opreme. 
Kako smo čuli od Vašeg direktora, sva potrebna oprema već 
je nabavljena i da se nalazi na gradilištu, iako su rokovi za 
isporuku takve opreme u svetu i po nekoliko godina. Vi ste 
praktično već dobili kompletnu opremu? 

Džunić: Tako je. Odmah posle potpisivanja ugovora, izvođa‑
ču je uplaćen avans, i on je, prema specifikaciji, poručivao 
svu opremu, i mogu da kažem da smo imali sreće sa svim do‑
bavljačima, jer sva roba je stigla. Oprema je specifična: od 
turbina kao najvitalnijih delova postrojenje za proizvodnju 
električne energije, pa do kotlovske opreme, koja će proizvo‑
diti toplotnu energiju.

Pomoćna kotlarnica sa svom opremom je već montirana. U 
dobrom delu je montiran i turbinski deo. Svi građevinski ra‑
dovi su ili završeni, ili su počeli – u skladu sa planom. Po‑
slednji objekat koji se gradi jeste takozvano PRP postrojenje 
odakle će se električnom energijom napajati svi naši objekti, 
dakle za naše potrebe.

Da razjasnimo. Ceo kompleks mora da se snabdeva elek‑
tričnom energijom. Sa jedne strane smo morali da stvori‑
mo uslove za snabdevanje električnom energijom za potrebe 
rada postrojenja. Sa druge strane je električna energija koja 
će se proizvoditi i plasirati u mrežu Elektroprivrede Srbije. 
Građevinski objekat za taj drugi deo je završen i čeka elek‑
troopremu.

Vasiljević: Da li su nepovoljni vremenski uslovi u Srbiji 
uticali na realizaciju samih poslova? 

Džunić: Radovi se izvode neprekidno, sedam dana u nedelji, 
a za novogodišnje i božićne praznike radnici su dobili odmor 
pa se ovi nepovoljni vremenski uslovi nisu odrazili na rokove 
završetaka pojedinačnih radova. 

Posle praznika, radovi su intenzivirani, a pristiglo je još opre‑
me koja je pretfabrikovana, pa nam oprema stiže u gotovim 
sklopovima ili potsklopovima, čime se montaža ubrzava i 
olakšava. Završena je kompletna linijska infrastruktura, in‑
stalacije, podzemni radovi za cevovode i električne kablo‑
ve. Ostali su automatičarski radovi na upravljanju i nadzoru.

Mislim, da imamo 80–85% izvedenih radova!

Vasiljević: Šta je za vas, do sada, bio najveći izazov  
kao nosioca ovog posla?

Džunić: Dobra komunikacija sa izvođačem, gde smo, napra‑
vo, imali dobru saradnju sa Južnom Bačkom, dobar dinamički 
plan i raspored aktivnosti na samom terenu. To je bilo najte‑
že na početku – dobra definicija. Imamo 28 objekata, roko‑
vi za opreme su različiti, a trebalo je organizovati gradilište, 
organizovati radnike, da sve ono što stiže, ima gde da stigne.

I drugo je da, kao izazov koji smo nadam se uspešno pre‑
vazišli, saradnja projektanata na izradi kompletne projekt‑
no-tehničke dokumentacije do izrade projekta za izvođenje. 
Projekat je, naravno, jako zahtevan i mnoge aktivnosti se od‑
vijaju paralelno. 

I revizija je bila posebna priča, kao i energetska dozvola. 
To su bili više formalne, administrativne aktivnosti koje se 
na terenu ne vide, ali u velikoj meri utiču na početak rado‑
va na terenu.

Vasiljević: Na kraju o rokovima, pretpostavljam  
da se radovi privode po fazama, negde i paralelno?

Džunić: Ovakva postrojenja se grade tri, pa i više godina, a 
nama se već približava rok završetka samog objekta koji gra‑
dimo kraće od dve godine. A čeka nas i tehnički prelged.

Vasiljević: Imate 28 celina. Kako ćete sprovesti tehnički 
pregled u relativno kratkom roku?

Džunić: Kao što sam već naglasio na objektima sukcesivno 
kontrolišemo dokumentaciju opreme koja stiže, ne čekamo 
da se sve završi, pa da krenemo sa tim aktivnostima. Na ne‑
kim delovima imamo rokove do godine dana da to završimo. 
Pripremamo se za probni rad delova postrojenja, ali tek kada 
se steknu uslovi!

Time bi se stekli uslovi da izlagači mogu da se usele i plus da 
mogu da počnu da opremaju štandove u paviljonima*. Dosta 
toga još mora da se koordinira.

Očekujemo da sredinom godine možemo krenuti sa probnim 
radovima postrojenja.

Vasiljević: Ako sam dobro razumeo, iz ovog toplotnog 
izvora grejaće se i stambeni deo. Koliko je to stambenih 
objekata?

Džunić: Nisam siguran, mislim da ih ima devet objekata. Gre‑
janje i potrošna topla voda za stambene objekte EXPO-a i 
komercijalne sadržaje – osam objekata, sedam izložbenih i 
upravna zgrada. 

Nacionalni stadion će biti snabdevan toplotnom i rashlad‑
nom energijom, kada bude bio izgrađen.

Vasiljević: Zahvaljujem se na izdvojenom vremenu a za 
nekoliko dana napravićemo nekoliko snimaka na terenu. 
Dokle je stigla izgradnja banke leda, što je nešto sasvim 
novo kod nas? 

Džunić: Da, tako je. Banka leda je skladište rashladne energi‑
je i biće po prvi put izgrađeno u Srbiji!

* * *

* Do odlaska ovog broja u štampu svoje učešće potvrdile su sledeće ze-
mlje: Austrija, Švajcarska, Turska, Kina, Liberija, Sejšeli, Burundi, Vanu-
atu, Madagaskar, Gvineja Bisao, Esvatini, Gambija, Južni Sudan, Džibuti, 
Sudan, Zambija, Sveta Lucija, Azerbejdžan, Crna Gora, Belorusija, Leso-
to, Ekvador, Ekvatorijalna Gvineja, Kuba, Tanzanija, Uzbekistan, Rusija, 
Komori, Kazahstan, Bosna i Hercegovina, Burkina Faso, Etiopija, iran, Ta-
džikistan, Uganda, Venecuela, Gana, Alžir, Kirgistan, Sao Tome i Prinsi-
pe, Antigva i Barbuda, Kamerun, Centralnoafrička Republika, Somalija, 
Nepal, Belize, Kiribati, Niger, Irak, Katar, Gvineja, Zimbabve, Malavi, 
Mozambik, Solomonska Ostrva, Turkmenistan, Gruzija, Sveti Vinsent i 
Grenadini, Tunis, Kipar, Libija, Kabo Verde, Grenada, Čad, Italija, Fidži, 
Nemačka, Grčka, Surinam, Jermenija, Mali, Sjedinjene Američke Drža-
ve, Jemen, Izrael, Togo, Palau, Južnoafrička Republika, Mikronezija. Izvor: 
https://expobelgrade2027.org/sr/ucesnici
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Urednik rubrike imao je priliku da krajem januara 2026. obi‑
đe gradilište EXPO-a. Bio je impresioniran veličinom celog 
kompleksa kojim dominiraju konture Nacionalnog stadiona.

Sledeći kompleks koji je uočen prilikom obilaska je stambe‑
ni . On se sastoji od jedanaest objekata iza kojih se nazirao 
komercijalni blok EXPO-a. Sam stambeni blok je skoro zavr‑
šen, stanovi su u fazi unutrašnjeg opremanja i sve deluje ve‑
oma lepo i funkcionalno.

Energetski blok je od stambenog i komercijalnog bloka uda‑
ljen oko 3-3,5 km. Domaćin je bio kolega Slaviša Šarkanović, 
odgovorni izvođač građevinskih radova iz kompanije Ener‑
gotehnika Južna Bačka koji je prvo predstavio turbinsko po‑
strojenje. U samom bloku su već montirana tri apsorbciona 
čilera, prekrivena ceradama jer će hala ostati otkrivena dok 
se ne ugrade turbine, što se očekivalo za dan-dva.

Okolnim prostorom dominiraju dva rezervoara. Prvi je aku‑
mulator hladnoće, pored koga je i rezervoar lož-ulja kao re‑
zervnog energenta. Hladovod je prečnika 1000 mm. 

Kotlarnica sa polaznim cevovodom prečnika 600 mm je u za‑
vršnoj fazi montaže. Tri gasna kotla sa gorionicima su već 
montirana, kao i cirkulacione pumpe u pumparnici.

Rashladne kule su montirane a čileri se očekuju i biće mon‑
tirani u čilerskoj hali.

U energetskom bloku, kako je izjavio g. Džunić montirano je 
preko 80% opreme.

U sledećem broju časopisa „KGH“ prikazaćemo delove ugra‑
đene opreme sa tehničkim karakteristikama.
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Zgrada za čilere

Stambni blok

Nacionalni stadion 
(desno)

Turbina i čileri  
(levo)


